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Фонд Гейдара Алиева 
представил в Шуше 
издание «Культурное 
наследие Карабаха»

Первый вице-президент 
Мехрибан Алиева поздравила 
азербайджанский народ 
с Днем национального 
спасения

Оперативный штаб: 
«С 21 июня гражданам 
ряда других стран 
будет разрешено 
посещать Азербайджан»

Представлено выступление 
Президента Ильхама Алиева 
в видеоформате на втором Саммите 
ОИС по науке и технологиям

7

15 июня прибывший в Азер-
байджан с официальным 
визитом Президент Турец-
кой Республики Реджеп 
Тайип Эрдоган отбыл в го-
род Шуша.
Президент Азербайджан-

ской Республики Ильхам Алиев 
встретил Президента Турции 
Реджепа Тайипа Эрдогана и его 
супругу Эмине Эрдоган в Физу-
линском районе.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Мой дорогой брат, добро по-
жаловать на Карабахскую землю.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН: — Рад видеть Вас. 
Однако карабахские земли опу-
стошены.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Сейчас увидите еще больше. 
Видите?

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН: — Видим.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Добро пожаловать, Эмине ха-
нум.

Эмине ЭРДОГАН: — Здрав-
ствуйте.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Это — Физулинский регион, 
то есть, равнинный Карабах. 
Когда едешь из Баку, первый Ка-
рабахский регион — Физули.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН: — Здесь есть проек-
ты дорожного строительства.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Да, мы приступили. А это уже 
карабахские горы и леса…

  
Затем главы государств по-

ехали в Шушу.
Президент Ильхам АЛИЕВ: 

— В настоящее время готовит-

ся генеральный план Физули. 
Наверное, мы утвердим его уже 
через несколько месяцев. После 
этого приступим к восстанови-
тельным работам.

  

Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев и Президент Тур-
ции Реджеп Тайип Эрдоган по 
пути посмотрели территории, 
прилегающие к Шуше.

  

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Я покажу вам отсюда место 
расположения Шуши.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН: — Покажи, посмо-
трим.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Вон там вершина той скалы 
слева направо. А это село ниже 
Шуши, оно называется Дашал-
ты.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН: — Дашалты, там ка-
мень, а это под ним.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Дашалты, то есть под камнем.

Эмине ЭРДОГАН: — Шуша 
за ним?

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Шуша прямо над ним.

Эмине ЭРДОГАН: — На рав-
нине.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Да, на той равнине. Тот гор-
ный выступ справа — Джыдыр 
дюзю. Знаменитый Джыдыр 
дюзю, где проводятся конные со-
ревнования. Мы тоже пойдем и 
посмотрим это место.

  
Здесь были сделаны фото на 

память.

АЗЕРТАДЖ

Официальный визит Президента Турции 
Реджепа Тайипа Эрдогана в Азербайджан

Президент Азербайджана Ильхам Алиев встретил Президента Турции 
Реджепа Тайипа Эрдогана в Физулинском районе



2
четверг, 17 июня 2021 года                      №105 (29008) Бакинский рабочий

Хроника

15 июня в Шуше прошла церемония офи-
циальной встречи прибывшего с официаль-
ным визитом в Азербайджанскую Республику 
Президента Турецкой Республики Реджепа 
Тайипа Эрдогана.

На площади, где развевались государствен-

ные флаги двух стран, в честь Президента Тур-
ции был выстроен почетный караул.

Президент Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев и первая леди Мехрибан Алиева 
встретили Президента Турции Реджепа Тайи-
па Эрдогана и первую леди Эмине Эрдоган.

Начальник почетного караула отдал рапорт 
Президенту Турции.

Президент Турции поприветствовал азер-
байджанских солдат.

Президент Ильхам Алиев и Президент Ред-
жеп Тайип Эрдоган обошли строй почетного 

караула.
Прозвучали государственные гимны Ту-

рецкой Республики и Азербайджанской Ре-
спублики.

Под звуки военного марша почетный ка-
раул прошел перед Президентом Азербайд-

жанской Республики Ильхамом Алиевым и 
Президентом Турецкой Республики Реджепом 
Тайипом Эрдоганом.

Главы государств сфотографировались для 
официального фото.

АЗЕРТАДЖ

В Шуше прошла церемония официальной встречи 
Президента Турции Реджепа Тайипа Эрдогана
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15 июня после церемонии 
официальной встречи в Шуше 
состоялась встреча Президента 
Азербайджанской Республики 
Ильхама Алиева и Президента 
Турецкой Республики Реджепа 
Тайипа Эрдогана один на один.

q q q
После встречи Президент 

Ильхам Алиев вручил гене-
ральному директору компании 
Baykar Лютфи Халуку Байракта-
ру орден «Карабах».

Согласно Распоряжению 
Президента Ильхама Алиева 
Лютфи Халук Байрактар удо-
стоен этой высокой награды за 
укрепление братских связей и 
развитие сотрудничества меж-
ду Азербайджаном и Турцией, 
вклад в правое дело по восста-
новлению территориальной це-
лостности и суверенитета Азер-
байджанской Республики.

АЗЕРТАДЖ

Встреча президентов Азербайджана 
и Турции один на один

15 июня в Шуше состоялась встреча первой леди Азербайджанской Республики Мехрибан Алиевой с первой леди Турецкой Республики 
Эмине Эрдоган.

АЗЕРТАДЖ

В Шуше состоялась встреча первых леди 
Азербайджана и Турции

На странице Президента Ильхама Алиева 
в Twitter размещена публикация о Дне нацио-
нального спасения.

В публикации приведены слова общенацио-
нального лидера Гейдара Алиева: «Наша самая 

главная задача — защищать, сохранять, укре-
плять, развивать и увековечить государствен-
ную независимость Азербайджана».

АЗЕРТАДЖ

На странице Президента 
Ильхама Алиева в Twitter 
размещена публикация 
о Дне национального спасения

Первый вице-президент Азербайджанской Ре-
спублики Мехрибан Алиева поделилась на своей 
официальной странице в Instagram публикацией 
по случаю Дня национального спасения.

В публикации говорится:
«Дорогие соотечественники!
Искренне поздравляю вас с Днем националь-

ного спасения, передаю каждому из вас свои наи-

лучшие пожелания. Желаю, чтобы Азербайджан 
продолжал успешно развиваться, чтобы в нашей 
стране всегда господствовали мир, спокойствие, 
стабильность, единство и благополучие! Пусть 
Всевышний всегда будет милосерден к нашему 
народу!»

АЗЕРТАДЖ

Первый вице-президент Мехрибан Алиева 
поздравила азербайджанский народ 
с Днем национального спасения

Ваше превосходительство!
Передаю самые  искренние поздравления по 

случаю национального праздника Азербайджана 
— Дня Республики.

Народ Филиппин поддерживает азербайд-
жанский народ на всех этапах продвижения ва-
шей страны к еще большему прогрессу, процве-
танию и миру.

Уверен, что наша совместная деятельность в 

общих интересах наших народов будет продол-
жена и впредь,  дружба и солидарность между 
нашими государствами будут еще больше укре-
пляться.

Ваше превосходительство, прошу принять  
мои заверения  в высочайшем почтении.

Родриго Роа ДУТЕРТЕ,
Президент Республики Филиппины

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Президент Азербайджанской Республики  
Ильхам Алиев, первая леди Мехрибан Алиева и 
Президент Турецкой Республики Реджеп Тайип 
Эрдоган, первая леди Эмине Эрдоган посетили в 
Шуше памятники известным личностям  Азербайд-
жана — Натаван, Бюльбюлю и Узеиру Гаджибейли.

До внимания  гостей было доведено, что во вре-
мя оккупации армяне хотели вывезти эти памятни-

ки в Армению и расплавить их. Было отмечено, что 
по инициативе великого лидера Гейдара Алиева па-
мятники были доставлены из Армении в Азербайд-
жан и хранились во дворе Музея искусств в Баку. 
После освобождения города Шуша от оккупации 
эти памятники были установлены на своих преж-
них местах.

АЗЕРТАДЖ

В Шуше состоялось посещение 
памятников известным личностям 
Азербайджана — Натаван, Бюльбюлю 
и Узеиру Гаджибейли
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15 июня после встречи Президента Азербайджанской Республики 
Ильхама Алиева и Президента Турецкой Республики Реджепа Тайипа 
Эрдогана один на один была подписана «Шушинская декларация о 

союзнических отношениях между Азербайджанской Республикой и 
Турецкой Республикой».

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, Шушинскую декларацию подписали 

Президент Ильхам Алиев и Президент Турции Реджеп Тайип Эрдо-
ган.

АЗЕРТАДЖ

Между Азербайджаном и Турцией подписана 
Шушинская декларация о союзнических отношениях

Азербайджанская Республика и Турецкая Ре-
спублика,

Подчеркивая историческое значение встре-
чи Президента Азербайджанской Республики 
Ильхама Алиева и Президента Турецкой Респу-
блики Реджепа Тайипа Эрдогана в городе Шуша 
— древней колыбели культуры Азербайджана и 
всего тюркского мира,

Еще раз подтверждая приверженность всем 
подписанным между двумя дружественными и 
братскими странами международным докумен-
там, связанному с этим Карскому договору от 13 
октября 1921 года,

Руководствуясь подписанными 9 февраля 
1994 года «Договором о развитии дружбы и все-
стороннего сотрудничества между Азербайд-
жанской Республикой и Турецкой Республикой» 
и «Протоколом о сотрудничестве и взаимопомо-
щи между Азербайджанской Республикой и Ту-
рецкой Республикой», а также подписанным 16 
августа 2010 года «Договором о стратегическом 
партнерстве и взаимопомощи между Азербайд-
жанской Республикой и Турецкой Республи-
кой»,

Подчеркивая, что повышение отношений 
между Азербайджанской Республикой и Турец-
кой Республикой на качественно новый, союз-
нический уровень, исходя из дружбы и братства 
между двумя странами и народами, служит ин-
тересам двух стран и народов,

Осознавая важное значение объединения 
возможностей и потенциалов обеих стран в по-
литической, экономической, оборонной, куль-
турной, гуманитарной, здравоохранительной, 
образовательной, социальной сферах, в области 
молодежи и спорта в защите общих интересов,

Подчеркивая важность продолжения со-
вместных усилий по обеспечению глобального 
и регионального мира, стабильности и безопас-
ности в соответствии с принципами и нормами 
международного права, в том числе Уставом Ор-
ганизации Объединенных Наций,

Выражая необходимость взаимной коорди-
нации деятельности в региональных и междуна-
родных стратегических вопросах, представляю-
щих общий интерес,

Исходя из принципов солидарности и взаи-
мопомощи в двусторонних и многосторонних 
форматах в таких опирающихся на националь-
ные интересы вопросах, как независимость, 
суверенитет, территориальная целостность 
Азербайджанской Республики и Турецкой Ре-
спублики, неприкосновенность их признанных 
на международном уровне границ,

Объединяя усилия в продвижении на реги-
ональной и международной плоскости совмест-
ной деятельности, направленной на стабильное 
развитие тюркского мира,

Особо подчеркивая, что мудрые изречения 
основателя Турецкой Республики Мустафы Ке-
маля Ататюрка и общенационального лидера 
азербайджанского народа Гейдара Алиева «Ра-
дость Азербайджана — наша радость, горе его 
— наше горе» и «Одна нация — два государства» 
расцениваются как национально-духовное до-
стояние наших народов,

Всесторонне рассматривая перспективы 
дальнейшего расширения и углубления двусто-
ронних отношений между Азербайджанской Ре-
спубликой и Турецкой Республикой,

заявляют:
Стороны, выражая удовлетворение состоя-

нием развивающихся на стратегическом уров-
не отношений между двумя дружественными и 
братскими странами, отмечают значение про-
должения политического диалога на всех уров-

нях и взаимных визитов на высшем уровне.
Стороны с чувством гордости заявляют, что 

Азербайджан, одержав победу во время 44-днев-
ной Отечественной войны, положил конец про-
должавшейся 30 лет агрессорской политике 
Армении, освободил свои земли от оккупации, 
обеспечил победу справедливости и восстанов-
ление международного права.

Азербайджан высоко оценивает морально-
политическую поддержку Турецкой Республики 
в прекращении 30-летней армянской агрессии, 
освобождении оккупированных земель, восста-
новлении территориальной целостности Азер-
байджана. Стороны будут продолжать усилия, 
направленные на укрепление стабильности и 
безопасности в Кавказском регионе, восстанов-
ление всех экономических и транспортных свя-
зей, а также нормализацию отношений между 
государствами региона и обеспечение долго-
срочного мира. В этом контексте будет учтено 
особое географическое положение Нахчыван-
ской Автономной Республики Азербайджанской 
Республики. Стороны подчеркивают, что вклад, 
внесенный Турцией в работу Турецко-Россий-
ского совместного центра на освобожденных от 
оккупации территориях Азербайджана, играет 
важную роль в обеспечении мира, стабильности 
и благосостояния в регионе.

Азербайджанская Республика и Турецкая 
Республика, руководствуясь принципами неза-
висимости, суверенитета, территориальной це-
лостности, неприкосновенности признанных на 
международном уровне границ, невмешатель-
ства во внутренние дела государств, определяют 
политические и правовые механизмы союзниче-
ских отношений.

Стороны отмечают важность координации 
во внешнеполитической сфере и регулярное 
проведение двусторонних политических кон-
сультаций и подчеркивают в этом контексте 
значение деятельности между Азербайджанской 
Республикой и Турецкой Республикой в рамках 
Совета стратегического сотрудничества высоко-
го уровня.

Стороны проводят независимую внешнюю 
политику, направленную на защиту и обеспече-
ние национальных интересов.

Стороны прилагают совместные усилия, 
направленные на развитие международных 
отношений, опирающихся на мир, дружбу и 
добрососедство, посредством стабильности 
и благосостояния в региональном и междуна-
родном масштабе, а также урегулирование кон-
фликтов и решение вопросов глобальной без-
опасности и стабильности.

Демонстрируя солидарность и взаимную 
поддержку по международным вопросам, но-
сящим актуальный характер, представляющим 
взаимный интерес, стороны, выступая с совпа-
дающих позиций, будут углублять двустороннее 
сотрудничество и оказывать друг другу под-
держку в рамках международных и региональ-
ных организаций, включая Организацию Объ-
единенных Наций, ОБСЕ, Совет Европы, Совет 
сотрудничества тюркоязычных государств, Ор-
ганизацию исламского сотрудничества.

В случае, если по мнению одной из сторон бу-
дет иметь место угроза или агрессия со стороны 
третьего государства или государств против ее 
независимости, суверенитета, территориальной 
целостности, неприкосновенности или безопас-
ности признанных на международном уровне 
границ, Стороны проведут совместные кон-
сультации и в целях устранения данной угрозы 
или агрессии осуществят инициативы в соот-
ветствии с целями и принципами Устава ООН, 

окажут друг другу необходимую помощь в со-
ответствии с Уставом ООН. После определения 
путем безотлагательных обсуждений объема и 
формы данной помощи будет принято решение 
об обеспечении оборонных нужд для принятия 
совместных мер и организована координиро-
ванная деятельность силовых и управленческих 
структур Вооруженных сил.

Регулярно будут проводиться совместные за-
седания советов безопасности сторон по вопро-
сам национальной безопасности, на которых 
будут обсуждаться вопросы национальной обо-
роны, региональной и международной безопас-
ности, затрагивающие интересы сторон.

Стороны продолжат прилагать совместные 
усилия, направленные на переформирование и 
модернизацию вооруженных сил двух братских 
стран в соответствии с современными требова-
ниями.

Руководствуясь очисткой заминированных 
территорий, Стороны будут поддерживать де-
ятельность, направленную на нормализацию 
жизни в районах, освобожденных от армянской 
оккупации.

Стороны будут поощрять направленные на 
укрепление обороноспособности и военной 
безопасности обмен личным составом, проведе-
ние совместных занятий и учений, повышение 
способности взаимодействия вооруженных сил 
двух стран, тесное сотрудничество в управле-
нии оружием и боеприпасами, основанном на 
современных технологиях, и обеспечение с этой 
целью координированной деятельности упол-
номоченных структур и учреждений. Азербайд-
жан и Турция будут поддерживать проведение 
военных учений вместе с армиями других дру-
жественных государств.

Стороны, осуществляя взаимный техноло-
гический обмен в морской, воздушной и кос-
мической сферах с учетом национальных и 
международных обязательств, будут поощрять 
реализацию общих проектов с целью развития 
совместных способностей и вносить позитив-
ный вклад в развитие взаимных технологий в 
оборонной промышленности, обеспечивать 
своим оружием и боеприпасами, взаимно по-
ощрять их производственные технологии и под-
держивать создание производственных отрас-
лей, не существующих в настоящее время в их 
странах, осуществление совместных исследова-
тельских и производственных работ, сотрудни-
чество структур оборонной промышленности 
двух стран на внутренних и международных 
рынках в области технологий, продукции воен-
ного назначения и услуг.

Стороны отмечают, что военно-политиче-
ское сотрудничество, развиваемое между двумя 
государствами и отвечающее их национальным 
интересам, не направлено против третьих госу-
дарств.

Стороны подчеркивают важность дальней-
шего развития сотрудничества в области кибер-
безопасности и будут проводить совместные на-
учные исследования, подготовку специалистов 
в этой области, поощрять взаимное техническое 
сотрудничество.

Стороны активизируют усилия, направлен-
ные на диверсификацию национальных эко-
номик и экспорта в торгово-экономических 
отношениях, а также создание совместного про-
изводства в перспективных отраслях, развитие 
более благоприятных условий для взаимовы-
годного развития инвестиционного сотрудни-
чества. В этом контексте Азербайджан и Турция 
примут меры, направленные на создание меха-
низмов организации свободного передвижения 

товаров.
Стороны подчеркивают передовую роль Тур-

ции и Азербайджана в реализации стратегиче-
ского Южного газового коридора, вносящего 
вклад в энергетическую безопасность региона 
и Европы, обеспечивающего диверсификацию 
источников и маршрутов природного газа. Сто-
роны будут в координированной форме продол-
жать усилия, направленные на рациональное 
использование и дальнейшее развитие Южного 
газового коридора. Стороны также, учитывая 
процессы в глобальном энергетическом секто-
ре, выражают намерение продолжать усилия и 
в электрической сфере с активизацией усилий, 
вносящих вклад в региональное сотрудниче-
ство, для усиления безопасности энергоснабже-
ния региона.

Стороны будут укреплять взаимное сотруд-
ничество с целью повышения конкурентоспо-
собности проходящего через территорию двух 
стран Среднего транспортного коридора «Вос-
ток — Запад». Азербайджан и Турция, используя 
технологии интеллектуальных транспортных 
систем, будут и дальше развивать транзитно-
транспортный потенциал на азербайджано-ту-
рецких участках международных транспортных 
коридоров.

Стороны отмечают, что открытие соединя-
ющего Азербайджан и Турцию коридора меж-
ду западными районами Азербайджанской 
Республики и Нахчыванской Автономной 
Республикой Азербайджанской Республики 
(Зангезурского коридора) и как продолжение дан-
ного коридора строительство железной дороги  
Нахчыван — Карс внесут важный вклад в ин-
тенсификацию транспортно-коммуникацион-
ных связей между двумя странами.

Стороны подчеркивают, что нынешний уро-
вень связей между Турцией и Азербайджаном 
вносит вклад в общий региональный и между-
народный мир и благосостояние, что связи, при-
нося мир и благосостояние не только двум стра-
нам, но и региону, будут служить стабильности, 
миру и интересам международного сообщества 
во главе со странами региона.

Стороны будут расширять и углублять со-
вместные усилия и сотрудничество в области 
борьбы с различными угрозами и вызовами, 
оказывающими негативное влияние на регио-
нальную и международную стабильность и без-
опасность, в частности с терроризмом, всеми 
его формами и проявлениями, финансировани-
ем, а также распространением оружия массово-
го поражения, организованной преступностью, 
отмыванием грязных денег, незаконным оборо-
том наркотиков, торговлей людьми, незаконной 
миграцией.

Азербайджанская Республика осуждает 
любую деятельность, направленную против 
суверенитета, территориальной целостности, 
неприкосновенности границ, стабильности и 
безопасности Турецкой Республики, в том числе 
все формы и проявления терроризма, и реши-
тельно поддерживает борьбу, проводимую Ту-
рецкой Республикой против терроризма.

Стороны консолидируют усилия с целью 
еще большего развития сотрудничества между 
азербайджанской и турецкой диаспорами, про-
живающими в различных странах, принятия 
совместных мер против общих проблем, с кото-
рыми они сталкиваются, и проявления последо-
вательной солидарности.

Стороны будут поощрять координацию и 
взаимную поддержку диаспоральной деятель-
ности в представлении своих стран и доведе-
нии до мировой общественности исторической 

правды, связанной с защитой национальных ин-
тересов.

Стороны, подчеркивая, что необоснованные 
притязания Армении против Турции, попытки 
искажения истории и политизации историче-
ских фактов путем их искажения наносят ущерб 
миру и стабильности в регионе, решительно 
поддерживают в этом контексте усилия Турции, 
открывшей свои архивы в связи с событиями 
1915 года, направленные на открытие архивов в 
Армении и других странах и проведение исто-
риками исследований на эту тему.

В соответствии с подписанным 10 декабря 
2020 года «Меморандумом о взаимопонимании 
относительно стратегического сотрудничества 
между Азербайджанской Республикой и Турец-
кой Республикой в области медиа» стороны с 
учетом возможностей Азербайджано-Турецкой 
медиаплатформы еще более усилят сотрудни-
чество между соответствующими структурами 
двух стран в области информации, коммуника-
ции и общественной дипломатии, в этих рамках 
между министрами иностранных дел постоянно 
будут проводиться активные консультации и 
обмены по информации.

Стороны поощряют дальнейшее укрепление 
межпарламентского сотрудничества и повыше-
ние взаимодействия в этом направлении.

Стороны будут обеспечивать оказание не-
обходимой общественной поддержки важным 
проявлениям общих ценностей двух народов, 
осуществлять совместную деятельность по за-
щите исторического и культурного наследия.

Стороны отметили активизацию националь-
ных и международных усилий, которые послу-
жат единству и благосостоянию тюркского мира.

Стороны упрочат совместное сотрудниче-
ство в области пропаганды и поощрения тюрк-
ского культурного наследия на международном 
уровне.

В целях дальнейшего укрепления тюркско-
го сотрудничества Стороны придадут импульс 
деятельности, осуществляемой в рамках Сове-
та сотрудничества тюркоязычных государств, 
Тюркской академии, Фонда тюркской культуры 
и наследия, ТЮРКСОЙ и Межпарламентской 
ассамблеи тюркоязычных стран.

Стороны выражают удовлетворение в связи 
с достигнутым соглашением о въезде граждан 
одной Стороны на территорию другой Стороны 
с удостоверениями личности и, отмечая исклю-
чительное значение данного соглашения с точ-
ки зрения близости между нашими народами и 
связей между людьми, одобряют принятие со-
ответствующих мер для упрощения получения 
гражданами одной Стороны права проживать 
на территории другой Стороны в соответствии 
с принципом взаимности.

Стороны, обеспечивая необходимую госу-
дарственную поддержку, будут и дальше раз-
вивать и углублять тесные связи, опирающиеся 
на общие ценности, в гуманитарной сфере, в об-
ласти социальной защиты, науки, образования, 
здравоохранения, культуры, молодежи и спорта. 
С этой целью соответствующие структуры двух 
стран будут осуществлять постоянную совмест-
ную деятельность.

Настоящая Декларация подписана в городе 
Шуша 15 июня 2021 года на азербайджанском 
и турецком языках в двух оригинальных экзем-
плярах, все тексты одинаково аутентичны.

Шушинская декларация о союзнических отношениях 
между Азербайджанской Республикой и Турецкой Республикой

Президент
Азербайджанской 

Республики                                                                    
Ильхам АЛИЕВ

Президент
Турецкой 

Республики
Реджеп Тайип ЭРДОГАН
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Хроника

15 июня  после  подписания  Шу-
шинской декларации Президент 
Азербайджанской Республики  
Ильхам Алиев и Президент  Ту-
рецкой Республики Реджеп Тайип 
Эрдоган выступили с совместными 
заявлениями для печати.
Сначала выступил с заявлением  
глава нашего государства.

Заявление
Президента 

Ильхама Алиева
— Уважаемый господин Прези-

дент, мой дорогой брат Реджеп Тайип 
Эрдоган!

Уважаемые гости из Турции!
Дамы и господа!
Сегодня знаменательный, истори-

ческий день в нашей жизни. Сегод-
ня мы приветствуем дорогого Пре-
зидента братской страны Реджепа  
Тайипа Эрдогана на Карабахской зем-
ле, в Шуше. Пользуясь случаем, от 
имени всего азербайджанского народа 
хочу поприветствовать моего дорого-
го брата в Шуше, Карабахе.

Мой дорогой брат неоднократно 
бывал в Азербайджане, но мы впер-
вые вместе находимся на Карабахской 
земле — в Шуше. Этот визит представ-
ляет историческое значение, так как 
подписанная сегодня Совместная де-
кларация — Декларация о союзниче-
стве поднимает наши связи на самый 
высокий уровень. Декларация назы-
вается Декларацией о союзничестве, 
одно уже это название свидетельству-
ет, говорит обо всем. Сегодня мы на-
ладили качественно новые связи, и все 
указанные в данной Декларации по-
ложения являются гарантией нашего 
дальнейшего взаимодействия.

На пресс-конференциях, в своих 
выступлениях я неоднократно гово-
рил, что сегодня Турция и Азербайд-
жан являются самыми близкими друг 
другу странами в мировом масштабе. 
Нас объединяет множество факторов, 
в первую очередь, это единство обе-
спечили история, культура, общие 
этнические корни, язык, религия, на-
циональные ценности, национальные 
интересы, братство наших народов. 
Сегодня мы демонстрируем уникаль-
ный в мировом масштабе образец со-
трудничества, взаимодействия, союз-
ничества.

Подписанная Декларация опира-
ется на историю. В Декларации наш-
ли отражение высказывания великих 
лидеров наших народов — Мустафы 
Кемаля Ататюрка и Гейдара Алиева. В 
начале ХХ века Мустафа Кемаль Ата-
тюрк сказал: «Радость Азербайджа-
на — наша радость, горе его — наше 
горе». В конце ХХ века Гейдар Алиев 
сказал: «Турция и Азербайджан — 
одна нация, два государства». Эти 
исторические слова, изречения явля-
ются основным фактором для нашей 
деятельности. Мы привержены этому 
завету и, подписывая в ХХI веке в ос-
вобожденной Шуше Декларацию о со-

юзничестве, демонстрируем верность 
нашим предкам и показываем путь 
грядущим поколениям.

В Совместной декларации делается 
ссылка на исторический Карский до-
говор. Карский договор был подписан 
100 лет назад. Это тоже представляет 
большое символическое значение. Со-
вместная декларация о союзничестве, 
подписанная спустя 100 лет в осво-
божденном городе Шуша, указывает 
направление нашего дальнейшего вза-
имодействия.

В Декларации находят отражение 
многие важные вопросы. Совместное 
сотрудничество, наша деятельность в 
международной плоскости, полити-
ческие связи, торгово-экономические 
связи, культура, образование, спорт, 
молодежная политика — охвачены, 
можно сказать, все сферы. Показано 
значение энергетической безопасно-
сти, Южного газового коридора для 
Турции, Азербайджана и Европы, 
причем каждый вопрос представ-
ляет огромное значение. В их числе 
хочу особо отметить два вопроса. 
Во-первых, сотрудничество, взаимо-
действие в оборонной сфере. В дан-
ной Декларации находят отражение 
вопросы в области оборонной про-
мышленности и взаимной военной 
помощи. Это — историческое дости-
жение. Мы еще раз демонстрируем, 
что и впредь всегда будем вместе. Мы 
и дальше будем обеспечивать безопас-
ность друг друга, равно как до сих пор 
Турция и Азербайджан были вместе 
во всех вопросах, так будет и впредь.

Второй важный вопрос связан с 
транспортом. В Декларации нашли от-
ражение предельно ясные выражения, 
связанные с открытием Зангезурского 
коридора. Это — результат новой гео-
политической ситуации, сложившей-
ся после второй Карабахской войны. 
Сегодня мы не только говорим о Зан-
гезурском коридоре, который соеди-
нит Турцию и Азербайджан железной, 
автомобильной дорогами, но и созда-
ем этот коридор практическими дела-

ми. Данный вопрос нашел отражение 
в подписанной Совместной деклара-
ции о союзничестве, что представляет 
большое значение.

Сегодня мы встречаемся в осво-
божденной Шуше. Уверен, что сегод-
ня взоры азербайджанского народа, 
турецкого народа, всего мира направ-
лены сюда, так как этого визита с не-
терпением ожидали в Азербайджане, 
я знаю, что он вызывает большой ин-
терес. Заявления, которые прозвучат 
сегодня отсюда — из нашего древне-
го города Шуша, — отзовутся во всем 
мире, это будет иметь большой резо-
нанс. Историческое значение нынеш-
него визита будут помнить на протя-
жении еще многих лет.

Город Шуша был освобожден от 
оккупации 8 ноября минувшего года. 
Освобождение Шуши требовало 
большого героизма. Каждый человек, 
побывавший в Шуше, глядя на эти от-
весные скалы, понимает, что взятие, 
освобождение этого города, считаю-
щегося неприступной крепостью, тре-
бует большого героизма, профессио-
нализма, отваги, самоотверженности. 
Отважные азербайджанские солдаты, 
проливая кровь, становясь шехидами, 
взбираясь на отвесные скалы, можно 
сказать, невооруженными, с легким 
оружием отобрали Шушу у врага и 
подняли Флаг Азербайджана.

Развевающиеся сегодня в Шуше 
флаги Азербайджана и Турции сви-
детельствуют о нашем единстве. 
Со дня начала второй Карабахской  
войны, с первых ее часов мой дорогой 
брат, уважаемый Президент Реджеп 
Тайип Эрдоган выразил однозначную, 
ясную и открытую поддержку Азер-
байджана. С первых часов войны он 
сказал, что Азербайджан не один. Это, 
с одной стороны, воодушевило нас, 
а с другой — остановило намеревав-
шиеся вмешаться все силы, круги. Он 
сказал, что Турция находится рядом с 
Азербайджаном, и с первых часов до 
последних минут войны поддержка 
моего дорогого брата и Турецкой Ре-

спублики, братского турецкого народа 
придавала нам дополнительные силы. 
Эта политическая и моральная под-
держка воодушевляла нас. Месседжи, 
поздравления, поддержка, выражение 
солидарности, поступавшие из всех 
уголков Турции, еще раз продемон-
стрировали всему миру наше един-
ство.

Сегодня здесь, в Шуше, находятся 
представители турецкой печати, хочу 
особо отметить их деятельность. В 
самые опасные моменты войны они 
рисковали своей жизнью, чтобы от-
разить реальную ситуацию, донести 
ее до зрителей и мира. Я сам лично не-
однократно наблюдал во время войны 
за репортажами на турецких телеви-
зионных каналах и еще раз убеждался 
в том, что здесь имеют место не толь-
ко вопросы профессионализма, здесь 
передаются репортажи, полные соли-
дарности и любви. До мира доводил-
ся правый голос Азербайджана, его 
правое дело, представители турецкой 
печати готовили репортажи из самых 
опасных мест, там, где падали бомбы. 
Они хорошо знали о том, что Армения 
не могла устоять перед нами на поле 
боя, поэтому подвергла обстрелу на-
ших мирных граждан с использовани-
ем ракет дальнего радиуса действия, 
ракет «Точка-У» и «Искандер-М», в 
результате этого подлого обстрела по-
гибли более 100 гражданских лиц, в 
том числе женщины и дети. Во время 
войны мы еще раз увидели любовь и 
солидарность всего турецкого народа. 
Мы и без того знали, что являемся од-
ной нацией, двумя государствами, как 
говорил мой покойный отец. Однако 
война еще раз продемонстрировала 
это всему миру, и мы никогда не забу-
дем этой поддержки.

Вторая Карабахская война осталась 
в истории, в результате 44-дневной  
войны армянская армия была полно-
стью уничтожена. Армения пала, под-
няла белый флаг, сдалась, вынуждена 
была после взятия Шуши подписать 
акт о капитуляции, и остальные наши 

регионы были возвращены нам без 
единого выстрела. Продолжавшейся 
около тридцати лет оккупации был 
положен конец. Азербайджан добился 
этого благодаря поддержке братской 
Турции. Переговоры, продолжав-
шиеся на протяжении 30 лет, оказа-
лись безрезультатными. Это еще раз 
свидетельствует о том, что там, где 
есть воля, решимость, сила и спра-
ведливость, можно добиться всего. 
Конечно, Азербайджан, имея такого 
союзника, как Турция, воодушевлен-
ный этим, выполнил историческую 
миссию во второй Карабахской войне, 
восстановил справедливость, свою 
территориальную целостность.

Сегодня начинается новая эра. 
Увидевшись сегодня с моим дорогим 
братом в городе Физули, встретив его 
там, я показал картину разрушений 
в Физули, этого города нет. Вы тоже 
проехали оттуда и видели, что нет ни 
одного уцелевшего здания. Презрен-
ный враг сравнял с землей все здания. 
В таком же состоянии находится Аг-
дам. Наши исторические памятни-
ки разрушены, снесены и разграбле-
ны. Посмотрите, в каком виде город 
Шуша. Это — исторический город, в 
период 28-летней оккупации здесь не 
было построено ни одного здания. Я 
показал моему дорогому брату вот это 
здание, здание исполнительной власти 
Шуши, построенное при моем покой-
ном отце. Здания в Шуше были по-
строены как при нем, так и во времена 
Панахали хана, Ибрагимхалил хана. 
Презренный враг камня на камне не 
оставил. Вы видите разрушенные ме-
ста Шуши, это мы еще благоустроили. 
Когда я впервые побывал здесь в нача-
ле года, город находился в полностью 
разрушенном состоянии.

Шуша — исторический азербайд-
жанский город, так как в 1752 году Па-
нахали хан основал этот город, после 
чего в Шуше во все времена прожи-
вали 98 процентов азербайджанцев, 
несмотря на 30-летнее пребывание 
под оккупацией, Шуша не сломилась, 
смогла сохранить достоинство и жда-
ла нас. И мы пришли и освободили 
Шушу.

Сегодня Президент братской 
страны — наш гость в историческом 
городе, наши чувства невозможно 
передать на словах. Уверен, что приез-
жающие сюда люди переживают те же 
чувства, и мы признательны Всевыш-
нему за эти очень трогательные дни.

Мой дорогой брат, мы с нетерпе-
нием ждали Вас в Шуше, я пригласил 
Вас. Мы — президенты двух госу-
дарств, вместе принимая в декабре 
минувшего года военный парад, дого-
ворились провести очередную встре-
чу здесь, так оно и случилось. Еще раз 
добро пожаловать, добро пожаловать 
на Вашу Родину, добро пожаловать в 
нашу Шушу!

Турецко-азербайджанское един-
ство, братство вечны!

q q q
Затем с заявлением выступил глава 

Турецкого государства.

Заявление
Президента 

Реджепа Тайипа 
Эрдогана

— Уважаемый господин Прези-
дент, мой дорогой брат!

Уважаемые члены делегации!
Приветствую вас с самыми сердеч-

ными чувствами и любовью.
Сегодня мы, естественно, пережи-

ваем особое волнение, чувства. Хвала 
Всевышнему за то, что сегодня мы дер-
жим данное прежде слово. Хорошо, 
что Карабах в результате известной 
сорокачетырехдневной войны возвра-
тился к хозяевам, избавился от армян-
ского гнета, армянской оккупации.

Здание, которое мы сегодня видим 
на заднем фоне, по сути является вы-
ражением того, во что армянский гнет, 
к сожалению, превратил эти шедев-
ры. Мой брат в качестве фона выбрал 
предельно понятное место для пресс-
конференции. С одной стороны, зда-
ние исполнительной власти, а с другой 
— к сожалению, здание, которое армя-
не, как говорится, сравняли с землей.

15 июня — в День национально-
го спасения Азербайджана мы чтим 
память общенационального лидера  
Гейдара Алиева, да возрадуется его 
душа.

Как вам известно, 10 декабря в 
Баку мы вместе с моим братом госпо-
дином Алиевым поделились радостью 
карабахской Победы Азербайджан-
ской армии. В тот день были совер-
шенно иные чувства, иное волнение. 
Мне очень приятно спустя шесть ме-
сяцев находиться вместе с ним в древ-
нем городе Шуша. Хорошо, что наши 
обещания сбылись.

Еще раз поздравляю азербайджан-
ский народ с карабахской Победой. 
Уверен, что месседжи, которые мы 
направим нашему региону и всему 
миру из Шуши — культурной столицы 
Азербайджана, подарившей человече-
ству многих деятелей искусств, будут 
очень важны. Мы непосредственно 
отслеживаем работу по реконструк-
ции Карабаха, который обрел свободу 
под дальновидным лидерством мое-
го брата, победоносного Верховного 
Главнокомандующего Алиева. При-
быв в Шушу, и мы, и вы увидели эту 
работу. Идет непрерывная работа, 
интенсивная работа в области инфра-
структуры. Прокладываются дороги, 
высоковольтные линии электропе-
редачи, открываются энергетические 
станции. Наряду со всем этим данный 
неорошаемый регион обеспечивается 
водой. Эти работы в настоящее вре-
мя непрерывно продолжаются. Ин-
шаллах, очень скоро в регионе будут 
функционировать и аэропорты. 

Президенты Азербайджана и Турции  
выступили с совместными заявлениями для печати

 06



6
четверг, 17 июня 2021 года                      №105 (29008) Бакинский рабочий

Хроника

Мой дорогой брат особо про-
информировал меня об этом в ходе 
встречи один на один. А после стро-
ительства аэропортов увеличится по-
сещение этих мест, уверен, что в тот 
период этот регион достигнет серьез-
ного прогресса и в туризме.

Естественно, к Карабаху вернут-
ся прежнее великолепие и самобыт-
ность. Мы ничуть не сомневаемся в 
этом. В ближайшее время мы вместе 
увидим дни возрождения таких древ-
них населенных пунктов Карабаха, 
как Физули, Джебраил, Зангилан, Гу-
бадлы, Лачин, Шуша, Кяльбаджар, Аг-
дам, Ходжавенд.

Турция оказывает и будет оказы-
вать нашим братьям всяческую под-
держку в восстановительных работах, 
как и в ходе освободительной борьбы. 
Мы также приложим все усилия для 
возвращения наших азербайджанских 
братьев к родным очагам в самый ко-
роткий срок. Естественно, мой уважа-
емый брат осуществляет особую дея-
тельность в данном вопросе. Главное, 
чтобы настоящие хозяева этих мест 
вернулись в свои дома, края. Оказа-
ние им как финансовой помощи, так 
и всяческой поддержки, связанной с 
обеспечением работы, позволит на-
шим азербайджанским братьям вер-
нуться к родным очагам, в свои края, 
что серьезно обогатит эти места.

Естественно, мы вместе примем 
необходимые меры как для устране-
ния последствий разрушений, так и 
предотвращения в дальнейшем такого 
бедствия в Карабахе и на других азер-
байджанских землях. Мы тоже, Ин-
шаллах, вместе с нашим Управлением 
жилищного строительства планируем 
определенные шаги в этом регионе. 
Мы предпримем эти шаги в результате 
взаимодействия нашего Управления 
жилищного строительства с соответ-
ствующей местной структурой.

Призываем всех, кто имеет влия-
ние в регионе, увидеть реалии, при-
нять Победу азербайджанского на-

рода и смотреть в будущее. После 
соглашения о прекращении огня в 
регионе для всех сторон появились 
новые возможности сотрудничества. 
Мы являемся непосредственными 
свидетелями чрезвычайной заинтере-
сованности наших азербайджанских 
братьев в данном вопросе.

Турция также желает направить 
связи по географическому соседству 
на глубокое сотрудничество. Мы хо-
тим, чтобы Армения приняла протя-
нутую к ней с добрыми намерениями 
руку солидарности, правильно вос-
пользовалась возможностью совмест-
ного формирования общего будуще-
го. Мы говорим о шестисторонней 
платформе. Сюда, как вам известно, 
входят Россия, Турция, Азербайджан, 
Армения, Грузия и Иран. Совместно 
с этой шестисторонней платформой 
мы хотим спокойствия и мира в ре-
гионе. Для того, чтобы предпринять 

этот шаг, мы с моим братом готовы к 
любой самоотверженности. Господин 
Путин в такой же степени готов к этой 
самоотверженности. Благодаря пред-
принятым в этом направлении шагам 
регион превратится в регион мира.

Мы очень хотим, чтобы эта исто-
рическая возможность не была упу-
щена из-за намерений, выражений 
и деятельности, не опирающихся на 
реальность. Главное условие заключа-
ется в том, чтобы каждый, кто желает 
принести пользу новой реальности, 
отказавшись от политики ненависти 
и подстрекательства, был нацелен на 
поощрение мира и сотрудничества. 
При формировании такой среды мы 
тоже при каждой возможности гово-
рим о том, что сделаем все возможное 
для нормализации отношений с Арме-
нией. Уверены, что этот обнадежива-
ющий процесс будет продолжаться в 
весьма здоровой форме, если соглаше-

ние о прекращении огня, подписанное 
между Азербайджаном и Арменией, 
завершится всеобъемлющим и даль-
новидным мирным договором.

Уважаемые представители прес-
сы, уважаемые гости, на состоявшей-
ся только что встрече с моим братом 
Алиевым мы имели возможность 
еще раз обстоятельно рассмотреть 
наши связи. В предстоящие месяцы 
мы проведем в Турции заседание Со-
вета стратегического сотрудничества  
высокого уровня. Как вам известно, с  
1 апреля 2021 года поездки между дву-
мя странами осуществляются посред-
ством удостоверения личности. Этот 
шаг, облегчив наши взаимные связи, 
еще больше сблизит нас.

В последнее время мы предпри-
няли важные шаги в двусторонней 
торговле. 1 марта 2021 года вступило 
в силу Преференциальное торговое 
соглашение. Шаг за шагом мы прибли-

жаемся к цели, направленной на до-
ведение нашего торгового оборота в 
2023 году до 15 миллиардов долларов.

Многие наши компании во главе 
с Türkiyə Petrolları вложили крупные 
инвестиции в Азербайджане. Одно-
временно нас радуют инвестиции в  
Турции азербайджанских компаний 
во главе с SOCAR. Мы обсудили с 
моим братом вопрос вложения ин-
вестиций не только в Турции, но и 
при необходимости инвестирования 
SOCAR и Türkiyə Petrolları третьих 
стран. Иншаллах, мы работаем и бу-
дем работать над этим.

В предстоящий период мы еще 
больше расширим масштабы нашего 
торгового и экономического сотруд-
ничества. Мы вместе с Азербайджа-
ном завершили такие гигантские про-
екты, как Баку — Тбилиси — Джейхан, 
Баку — Тбилиси — Карс и TANAP. Эти 
проекты вместе с нашими странами 
вносят вклад в благосостояние и ста-
бильность всего региона. С заверше-
нием проекта Трансадриатического 
трубопровода — ТАР — наша страна 
поставляет природный газ Азербайд-
жана, проходящий через ее террито-
рию, на европейский рынок.

Сегодня, как сказал мой дорогой 
брат, мы предприняли новый исто-
рический шаг, который будет спо-
собствовать дальнейшему развитию 
связей, построенных на основе «од-
ной нации — двух государств». Это 
— очень важный шаг. Мы еще больше 
усилим это в последующем процессе, а 
усилив, продолжим наш путь.

Как только что сказал мой брат, 
Шушинской декларацией мы намети-
ли дорожную карту наших связей на 
новом этапе. Декларация, состоящая 
из одиннадцати страниц А4, превра-
щается сегодня в Шуше в реальность. 
Это крайне важно. Данная Деклара-
ция между Турцией и Азербайджаном 
охватывает ряд вопросов. Предпри-
нимая шаги, связанные с будущим, мы 
видим, что в данном документе вы-
ражена решимость, охватывающая не 
только две страны, но и весь регион.

Турция планирует открыть, Ин-
шаллах, в ближайшее время генераль-
ное консульство в древней Шуше. 
Таким образом, мы обеспечим испол-
нение осуществляемой в регионе де-
ятельности в более ускоренной и эф-
фективной форме.

С другой стороны, мы считаем 
очень важным и поддерживаем про-
ект Южно-Зангезурского коридора 
Азербайджана. С реализацией данно-
го проекта будет открыт новый общий 
коридор, которым смогут воспользо-
ваться все от Востока до Запада. Это 
представляет огромное значение.

Несмотря на пандемию, мы ре-
шительно продолжаем совместные 
усилия по развитию сотрудничества 
во всех сферах — от сельского хозяй-
ства до энергии, от транспорта до ту-
ризма, от обороны до образования. 
Естественно, наряду со всем этим мы 
еще больше укрепляем наши связи в 
области оборонной промышленности 
технологическим трансфером и со-
вместными производственными про-
ектами. Только что мой брат вручил 
генеральному директору компании 
Bayrak Халук бею орден «Карабах». 
Я тоже от имени семьи выражаю ему 
особую признательность. Естествен-
но, беспилотные летательные аппара-
ты проделали здесь серьезную работу. 
Отныне наши связи в области оборон-
ной промышленности получат еще 
большее развитие. Наряду с таким 
развитием Азербайджан получит воз-
можность стать не только рынком, но 
и производственным центром в дан-
ном процессе. Наша сила — эта сила 
Азербайджана, сила Азербайджана — 
наша сила.

С этими мыслями выражаю госпо-
дину Президенту Алиеву признатель-
ность за высокое гостеприимство, 
оказанное мне и моей делегации. Же-
лаю осуществления решений, приня-
тых на нашей встрече. Приветствую 
всех с любовью и уважением. Удачи 
вам.

АЗЕРТАДЖ

Президенты Азербайджана и Турции  
выступили с совместными заявлениями для печати
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15 июня Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев, первая леди 
Мехрибан Алиева и Президент 
Турецкой Республики Реджеп 
Тайип Эрдоган, первая леди 
Эмине Эрдоган побывали на 
роднике «Хан гызы» в Шуше.

Президент Турции был 
проинформирован о роднике 
«Хан гызы».

Было отмечено, что родник 
«Хан гызы», за короткий срок 
после освобождения Шуши от 
оккупации сданный в пользо-
вание, является одной из до-

стопримечательностей города. 
Ханская дочь Хуршидбану На-
таван была известна не толь-
ко как поэтесса, но и своей 
благотворительной деятель-
ностью. Водопровод, некогда 
проведенный Натаван в город, 
был известен как родник «Хан 

гызы». Родник, вода в котором 
иссякла во время армянской 
оккупации, вновь передан в 
распоряжение жителей и го-
стей города.

Подчеркнуто, что в бли-
жайшее время прилегающая 
к роднику территория будет 

полностью благоустроена.
В заключение перед родни-

ком «Хан гызы» была сделана 
фотография на память.

Затем президенты и члены 
их семей на автобусе отправи-
лись на Джыдыр дюзю.  

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — Это отель «Карабах». И 
это было построено в период 
моего отца. Армяне пользова-
лись только двумя его этажа-
ми.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН:  — А другие этажи?

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — Были в плачевном со-
стоянии.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН:  — Сейчай восста-
навливается?

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — Да, восстановительные 
работы начались. В течение 
трех-четырех месяцев будут 
завершены.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН:  — Когда завер-
шатся работы в этом здании, в 
аэропорту сюда начнут приез-
жать туристы.

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — Тот, в котором вы оста-
новились, тоже не работал.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН:  — И он был?

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — В советское время он 
тоже был. Это место для жи-
лья. Это места, оставшиеся 
после войны. А это мечеть Гев-
хар-ага.  Ее тоже мы отремон-
тировали.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН:  — Сейчас функ-
ционирует?

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — Да. В прошлый раз мы 
с Мехрибан пришли сюда и по-
молились. Одна мечеть здесь 
была полуразрушенной. А это 
родник.

Президенты Азербайджана и Турции побывали 
на роднике «Хан гызы» в Шуше
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Эмине ЭРДОГАН: — Сколь-
ко же здесь родников?

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Здесь 17 родников. Потому 
что в Шуше было 17 кварталов, 
17 мечетей, 17 родников. Вот в 
какое состояние привели армяне 
наши здания.

Билал ЭРДОГАН: — То есть 
жили в нищете?

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — Да, жили в нищете. Это 
все здания советского време-
ни. Смотрите, это следы войны. 

Здесь шли уличные бои. Тут все в 
таком разрушенном состоянии.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН:  — Харыбюльбюль.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Харыбюльбюль — название 
этого цветка.

Билал ЭРДОГАН: — Просто 
здесь растет?

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Да, мы там покажем его. А это 
мавзолей Вагифа. Он был визи-
рем Карабахского хана.

Президент Реджеп Тайип 
ЭРДОГАН:  — Недавно постро-
ено?

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — Его построил мой отец. 
Армяне разрушили. Сейчас мы 
восстанавливаем. В течение ме-
сяца будет готово. Молла Панах 
Вагиф, визирь Ибрагимхалил 
хана, был в то же время очень 
известным поэтом. В 1982 году 
мой отец построил на его могиле 
вот этот мавзолей. А армяне раз-
рушили его.

А теперь мы отправляемся 
в историческое место Шуши — 
Джыдыр дюзю.

АЗЕРТАДЖ

Президенты Азербайджана 
и Турции побывали 
на роднике «Хан гызы» 
в Шуше
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— Уважаемые главы государств и прави-
тельств!

Уважаемый генеральный секретарь!
Хочу выразить признательность пра-

вительству Объединенных Арабских Эми-
ратов и генеральному секретариату Ор-
ганизации исламского сотрудничества за 
организацию 2-го Саммита Организации 
исламского сотрудничества по науке и тех-
нологиям.

Азербайджан является активным членом 
Организации исламского сотрудничества, 
тесно сотрудничает с государствами-участ-
никами как на двусторонней основе, так и в 
рамках международных организаций.

За последние несколько лет в Азербайд-
жане проведено около 10 встреч на уровне 
министров иностранных дел, культуры, 
туризма, образования, труда и других ми-
нистров государств — членов Организации 
исламского сотрудничества.

Азербайджан всегда прилагал усилия, 
направленные на укрепление солидарно-
сти между исламскими странами. Очеред-
ным проявлением этого стали IV Игры 
исламской солидарности с участием 54 госу-
дарств, проведенные нами в 2017 году. На-
ряду с этим мы приступили к стипендиаль-
ной программе, позволяющей гражданам 
стран — участниц Организации исламского 
сотрудничества получать образование в на-
шей стране.

Мы высоко оцениваем последователь-
ную поддержку Организацией исламско-
го сотрудничества справедливой позиции 
Азербайджана в связи с военной агрессией 
Армении. Со дня саммита в Касабланке в 
1994 году по настоящее время Организация 
исламского сотрудничества приняла более 
80 резолюций, осуждающих агрессию Ар-
мении против Азербайджана, поддержива-
ющих суверенитет и территориальную це-
лостность нашей страны. В этом контексте 
следует особо отметить учреждение в 2016 
году Контактной группы Организации ис-
ламского сотрудничества в связи с агресси-
ей Республики Армения против Азербайд-
жанской Республики.

Азербайджан, в свою очередь, тоже всег-
да поддерживал стран — участниц Органи-
зации исламского сотрудничества, прилагал 
усилия для обеспечения более тесного со-
трудничества и солидарности между ислам-
скими странами.

Пандемия COVID-19 поставила мир 
перед бесчисленными вызовами. Азербайд-
жан в качестве председателя Движения не-
присоединения выдвинул инициативу о 

проведении Саммита Движения, посвящен-
ного борьбе с коронавирусом, и в мае 2020 
года успешно организовал данное меро-
приятие. Мы также явились инициаторами 
проведения в декабре 2020 года Специаль-
ной сессии Генеральной Ассамблеи ООН на 
уровне глав государств и правительств.

Азербайджан добровольно внес во Все-
мирную организацию здравоохранения фи-
нансовый взнос в объеме 10 миллионов дол-
ларов США, оказал в связи с коронавирусом 
гуманитарную и финансовую помощь более 
30 странам, в том числе ряду государств — 
участников Организации исламского со-
трудничества.

«Вакцинный национализм», неравенство 
в доступе к вакцинам между развитыми и 
развивающимися странами продолжают 
вызывать нашу серьезную озабоченность. 
Согласно международным отчетам, 82 про-
цента доз вакцин, существующих на сегод-
няшний день в мире, приобретены богаты-
ми странами, и лишь 0,3 процента вакцин 
приходятся на долю стран с небольшими 
доходами.

Мы еще раз призываем развитые страны 
и международные донорские организации 
оказать необходимую финансовую помощь 
развивающимся, в частности, наименее раз-
витым странам.

Как вам известно, Армения около 30 лет 
удерживала под оккупацией примерно 20 
процентов территории нашей страны. Ар-
мения провела этническую чистку против 
азербайджанцев. Более миллиона азербайд-
жанцев стали беженцами и вынужденными 
переселенцами. Армения учинила Ходжа-
линский геноцид. Он признан 13 странами.

Принятые в 1993 году Советом Без-
опасности ООН четыре резолюции, тре-
бовавшие безотлагательного, полного и 
безоговорочного вывода армянских воору-
женных сил с оккупированных территорий 
Азербайджана, декларации Движения не-
присоединения, резолюции Организации 
исламского сотрудничества, соответству-
ющие решения ОБСЕ и других междуна-
родных организаций составляли правовую 
базу урегулирования конфликта. Однако 
Армения, игнорируя требования междуна-
родной общественности, пыталась навсег-
да сохранить наши земли под оккупацией. 
Трижды — в июле, августе и сентябре 2020 
года, совершив военные провокации на го-
сударственной границе и бывшей линии со-
прикосновения, Армения способствовала 
убийству невинного гражданского населе-
ния и воспламенению войны.

В сентябре минувшего года в ответ на 
крупномасштабное военное наступление 
Армении Азербайджан начал контрнасту-
пательную операцию и освободил значи-
тельную часть находившихся под оккупаци-
ей территорий.

Потерпев полное поражение в 44-днев-
ной Отечественной войне, Армения подпи-
сала 10 ноября 2020 года акт о капитуляции 
и вынуждена была вывести войска с других 
оккупированных территорий Азербайджа-
на.

Азербайджан сам обеспечил исполнение 
резолюций, принятых Советом Безопасно-
сти ООН в 1993 году.

Таким образом, Азербайджан положил 
конец 30-летнему конфликту, военно-по-
литическим путем восстановил свою тер-
риториальную целостность и историческую 
справедливость.

Мы высоко оцениваем решительную по-
зицию, продемонстрированную Организа-
цией исламского сотрудничества во время 
войны. Организация исламского сотрудни-
чества выступила с заявлениями в поддерж-
ку Азербайджана. В частности хочу выра-
зить признательность Турции, Пакистану и 
Афганистану, с первых дней войны оказы-
вавших нам политическую поддержку.

В период 30-летней оккупации Армения 
целенаправленно разрушила все культур-
ные и религиозные памятники на оккупи-
рованных территориях Азербайджана. 65 из 
67 мечетей, расположенных на территориях, 
находившихся под армянской оккупацией, 
разрушены до основания, две мечети се-
рьезно пострадали и были осквернены.

Я отправлю коллегам иллюстрирован-
ную книгу, содержащую краткую информа-
цию и фотоснимки, связанные с состоянием 
наших городов и сел до и после оккупации. В 
ней нашли отражение полное уничтожение 
и разрушение до основания религиозных и 
исторических памятников Азербайджана.

Организация исламского сотрудниче-
ства в своих резолюциях решительно осу-
дила разрушение и осквернение Арменией 
образцов исламской истории и культуры, 
мест поклонения на бывших оккупирован-
ных землях Азербайджана.

Пользуясь случаем, хочу выразить гене-
ральному секретарю Организации ислам-
ского сотрудничества господину Юсефу бен 
Ахмеду аль-Усаймину признательность за 
апрельский визит в нашу страну и сердеч-
ные поздравления по случаю нашей Побе-
ды.

Представлено выступление 
Президента Ильхама Алиева 
в видеоформате на втором Саммите 
ОИС по науке и технологиям

16 июня в видеоформате состоялся второй Саммит Орга-
низации исламского сотрудничества по науке и техноло-
гиям.

На мероприятии было представлено выступление Пре-
зидента Азербайджанской Республики Ильхама Алиева в 
видеоформате.

Выступление Президента Ильхама Алиева
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15 июня в Шуше при 
организационной под-
держке Фонда Гейдара 
Алиева была представлена 
музыкальная композиция 
«Музыкальное наследие и 
карабахские кони на  Джы-
дыр дюзю».

Музыкальную компози-
цию посмотрели Президент 
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев, первая леди 
Мехрибан Алиева и Президент 
Турецкой Республики Реджеп 
Тайип Эрдоган, первая леди 
Эмине Эрдоган.

В музыкальной компо-
зиции в сопровождении ве-
ликолепного выступления 
карабахских скакунов, пред-
ставленных Азербайджанской 
федерацией  конного спорта, 
были продемонстрированы 
танцы балетной труппы Азер-
байджанского государствен-
ного академического театра 
оперы и балета, Азербайджан-
ского государственного ан-
самбля песни и танца имени 
Ф.Амирова, Азербайджанско-
го государственного ансамбля 
танца, танцевального ансам-
бля «Мирвари» и студентов 
Бакинской хореографической 
академии,  выступления ритм-
группы «Натиг». В программе 
прозвучали народные песни  
и  песни композиторов Азер-
байджана и Турции.

В ходе мероприятия Пре-
зиденту Турецкой Республи-
ки Реджепу Тайипу Эрдога-
ну были подарены одна из 
древнейших пород лошадей 
— карабахский конь «За-
фар» — и композиция «Ха-

рыбюльбюль». В композиции 
«Харыбюльбюль» два цветка 
харыбюльбюль, который счи-
тается символом Карабаха, 
соединяются и тем самым оли-
цетворяют вечные дружеские 
и братские отношения между 
Азербайджаном и Турцией.

Гостям организованного в 
Шуше мероприятия был так-
же подарен сборник изданий 
Фонда Гейдара Алиева под на-
званием «Культурное наследие 
Карабаха». Сборник  включает 
отдельные издания в области 
литературы, музыки, архитек-
туры, народного творчества 
и искусства ковроткачества. 
Гостям в связи с поездкой в 
Шушу были также вручены  
памятные медали.

АЗЕРТАДЖ

В Шуше представлена организованная Фондом Гейдара Алиева 
композиция «Музыкальное наследие и карабахские кони 
на Джыдыр дюзю»
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15 июня в Шуше состоялся совместный обед Президента Азербайджанской Республики Ильхама 
Алиева и Президента Турецкой Республики Реджепа Тайипа Эрдогана.

АЗЕРТАДЖ

Состоялся совместный обед 
президентов Азербайджана 
и Турции в Шуше

Находясь на посту генераль-
ного секретаря, он шесть раз 
приезжал в Азербайджан. Это 
— проявление его поддержки 
нашей стране и уважения к ней. 
Генеральный секретарь внес 
большой вклад в повышение 
международного авторитета 
Организации исламского со-
трудничества и укрепление со-
лидарности между государства-
ми-участниками.

В нынешнем году члены ге-
нерального секретариата Ор-
ганизации исламского сотруд-
ничества, Контактной группы 
Организации исламского со-
трудничества, связанной с 
агрессией Республики Армения 
против Азербайджанской Ре-
спублики, а также делегация 
ИСЕСКО побывали на осво-
божденных от оккупации тер-
риториях Азербайджана и стали 
свидетелями вандализма, учи-
ненного Арменией против ис-
ламского наследия.

Мы видим попытки Ар-
мении упрочить отношения с 
исламскими странами. Стра-
на, пользовавшаяся мечетями 

в качестве хлева для свиней и 
коров, оскорбившая тем самым 
всю исламскую умму, не может 
быть другом мусульманских го-
сударств и мусульман.

Тема сегодняшнего саммита 
связана с наукой и технологи-
ями, поэтому хотелось бы под-
черкнуть, что усиление научного 
и технологического потенциала 
нашей страны входит в число 
важнейших приоритетов.

Азербайджан является чле-
ном международного космиче-
ского клуба. Сегодня мы распо-
лагаем тремя спутниками, в том 
числе двумя телекоммуникаци-
онными и одним, используемым 
для наблюдения за поверхно-
стью Земли.

Азербайджан избран стра-
ной, которая в 2023 году будет 
принимать Международный 
конгресс астронавтики. Это — 
признание со стороны между-
народной космической общины 
достижений Азербайджана в 
данной сфере.

В число намеченных мною 
недавно пяти национальных 
приоритетов социально-эко-
номического развития Азер-
байджана на предстоящее 

десятилетие входят также конку-
рентоспособный человеческий 
капитал и создание простран-
ства современных инноваций.

Правительство предприни-
мает практические шаги в связи 
с развитием инноваций и стар-
тап-экосистем.

Азербайджан подписал со 
Всемирным экономическим фо-
румом соглашение о создании 
Аффилированного азербайд-
жанского центра сети центров 
четвертой промышленной рево-
люции.

Я объявил все освобожден-
ные от оккупации территории 
зоной зеленой энергии. При 
проведении работ по восста-
новлению и реконструкции мы 
будем использовать самые со-
временные и инновационные 
технологии. Будут применять-
ся концепции «Умный город» и 
«Умное село».

Нам хотелось бы видеть 
участие компаний из братских 
государств ОИС в процессе ре-
конструкции на освобожден-
ных от оккупации территориях 
Азербайджана.

Спасибо.
АЗЕРТАДЖ

Представлено выступление 
Президента Ильхама Алиева 
в видеоформате на втором 
Саммите ОИС по науке 
и технологиям
 07

16  июня в Азербайджане сде-
лано  еще  22 тысячи 976 приви-
вок против новой коронавирус-
ной инфекции (COVID-19).

Как сообщили в Оператив-
ном штабе при Кабинете Мини-
стров,  16 тысяч 531  человек вак-
цинированы на первом этапе,  6 
тысяч 445 человек — на втором.

На сегодняшний день в на-
шей стране против коронавиру-
са сделаны 2 миллиона  839  ты-
сяч  322 прививки. Количество 
вакцинированных на первом 
этапе — 1 миллион 859 тысяч 485 
человек, на втором этапе — 979 
тысяч 837 человек.

АЗЕРТАДЖ

В Азербайджане продолжается 
процесс вакцинации от COVID-19

16 июня от имени Пре-

зидента Азербайджан-

ской Республики Ильха-

ма Алиева и первой леди 

Мехрибан Алиевой был 

дан обед в честь Прези-

дента Турецкой Республи-

ки Реджепа Тайипа Эрдо-

гана и его супруги Эмине 

Эрдоган.

Затем были преподне-

сены памятные подарки.

АЗЕРТАДЖ

В честь высокого гостя
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Находящийся с официальным ви-
зитом в Азербайджане Президент 
Турецкой Республики Реджеп Тайип 
Эрдоган 16 июня посетил Милли 
Меджлис.
Гостя встретила председатель 
Милли Меджлиса Сахиба Гафарова.
Вначале состоялась встреча один 
на один.
После встречи один на один Прези-
дент Турецкой Республики Реджеп 
Тайип Эрдоган выступил в парла-
менте.

Выступление
Президента 

Реджепа Тайипа 
Эрдогана

— Уважаемый председатель Милли 
Меджлиса Азербайджана!

Дорогие депутаты, дамы и господа!
От имени ваших 84-миллионных 

братьев в Турции с любовью и радо-
стью приветствую вас — всех членов 
парламента победившей страны с из-
речением «Мы — одна нация, два го-
сударства». Я счастлив, потому что 
нахожусь в родном Азербайджане. 
Счастлив, потому что нахожусь вме-
сте с вами в Милли Меджлисе брат-
ского Азербайджана, освободившего 
Карабах. Счастлив, потому что нахо-
жусь в Азербайджане, переживающем 
30-летие своей независимости. Осво-
бождение Карабаха — самое знамена-
тельное событие в истории Азербайд-
жана за 30 лет независимости.

Этой Победой затянулась кровото-
чащая рана на Кавказе, создана боль-
шая возможность для установления 
устойчивого мира и стабильности в 
регионе. От обеспечения мира и ста-
бильности на Кавказе выиграет не 
только Азербайджан, но и все страны 
региона, включая Армению, даже весь 
мир. Мы, в свою очередь, вместе с на-
шими азербайджанскими братьями 
всеми усилиями готовы выполнить 
возложенные на нас задачи для полно-
го развития, повышения благосостоя-
ния региона, укрепления стабильно-
сти.

Отчетливо видно, кто выиграл, а 
кто проиграл за кризисный период, 
царящий в Карабахе за прошедшие 30 
лет. Только люди, живущие в Караба-
хе, пережили страдания, была проли-
та их кровь, они испытали горечь, по-
терпели материальный и моральный 
ущерб. 30 лет, им пришлось нелегко. 

К сожалению, мои азербайджанские 
братья покинули родные края, на про-
тяжении тридцати лет оставались пе-
реселенцами. Эти земли находились 
под оккупацией. Спустя 30 лет, слава 
Аллаху, эти земли вернулись к своим 
хозяевам.

Те, кто наблюдал за нерешением 
продолжающегося на протяжении 
30 лет конфликта в Карабахе, точнее, 
стремился к продолжению конфлик-
та, всегда были на стороне выиграв-
шего. Мы верим, что путь, ведущий 
к устойчивому миру, зависит от раз-
вития сотрудничества всех народов и 
государств в регионе на основе взаим-
ного доверия.

Еще раз поздравляю Верховно-
го Главнокомандующего Азербайд-
жанской армии и Президента Азер-
байджана, моего уважаемого брата 
Ильхама Алиева, который, проде-
монстрировав великое лидерство, 
подарил Азербайджану эту Победу, 
этот мир. Поздравляю азербайджан-
ский народ, который во имя Победы 
в Карабахе сплотился в единый ку-
лак вокруг своего лидера, на самом 
высоком уровне продемонстриро-
вал национальное единство и равен-
ство. Поздравляю Вооруженные силы 
Азербайджана, которые героически 
сражались во имя Родины, за Карабах, 
за свободу Карабаха. Да упокоит Ал-
лах души всех наших шехидов, выра-
жаю соболезнования их близким.

В период священной Отечествен-
ной войны Турция как государство и 
как нация всем сердцем находилась 
рядом с Азербайджаном. Мы и се-
годня всеми своими возможностями 
находимся рядом с Азербайджаном. 
Пусть знает весь мир, что мы, Иншал-
лах, и завтра будем рядом с ним. Мы 
и сегодня и всегда будем вместе так 
же, как во время Балканской войны 
автор слов Государственного гимна 
Азербайджана Ахмед Джавад вместе 
с азербайджанской молодежью сра-
жался в рядах Османской армии, так 
же, как герои из Азербайджана сража-
лись вместе с анатолийскими бойцами 
в Чанаккале, вместе возвышались на 
вершину шехидства, так же, как герои 
Кавказской исламской армии — сол-
даты Нуру Паши пришли на помощь 
своим азербайджанским братьям. Ра-
дость Азербайджана — наша радость, 
свобода — наша свобода, судьба — 
наша судьба, скорбь — наша скорбь.

Мои уважаемые братья, в период, 
когда Нуру Паша прибыл на Кавказ, 
армяне убили более 12 тысяч тюрков, 
мусульман. На Кавказе была учинена 
резня, которая вписана в черные стра-
ницы истории. Те, кто всячески клеве-

щет в адрес тюркской нации, сначала 
должны взглянуть на то, что произо-
шло на Кавказе, в Азербайджане. И не 
только на события, произошедшие сто 
лет назад, а на кровопролития, про-
изошедшие 30 лет назад в Карабахе, в 
Ходжалы. А затем, если совесть им по-
зволит, мы отдельно сядем и обсудим 
все обвинения, направленные в наш 
адрес. Однако их глаза всего этого не 
видят, уши — не слышат. А сердца 
уже давно ничего не чувствуют. Они 
не способны видеть тех, кто за 30 лет 
оккупации Карабаха разрушил, унич-
тожил находящиеся под оккупацией 
земли Азербайджана, а уходя — сжег 
все вокруг, они мобилизовали свои 
силы для того, чтобы создать пре-
пятствия в борьбе за свободу. Пусть 
сегодня приедут, увидят Физули. Все 
вокруг разрушено, сожжено, уничто-
жено. Пусть теперь приедут, увидят 
Карабах. Все на виду. Вчера в дороге 
мы увидели все это. Во что они пре-
вратили эти места. Подорвали, сожг-
ли. Они пришли как оккупанты, а ухо-
дили — как варвары.

Только этого поведения доста-
точно для того, чтобы доказать, чьей 
Родиной является Карабах. Когда 30 
лет назад азербайджанцам пришлось 
вынужденно покинуть Карабах, они 
ничего не разрушили, не сожгли ни 
одного дома. Потому что человек не 
может разрушить, сжечь свою Роди-
ну. Однако Карабах не их родина, и 
поэтому они ушли, разрушая, сжигая 
все вокруг. Азербайджан сегодня вос-
станавливает разрушенные, сожжен-
ные ими села, города и, Иншаллах, мы 
вместе восстановим и построим но-
вый Карабах.

Братья мои, те, кто хочет увидеть 
разницу между культурой и ванда-
лизмом, пусть приедет в Карабах и 
увидит разницу. Карабах наряду с тем, 
что является одним из самых прекрас-
ных регионов мира с географической 
точки зрения, также богат своей куль-
турой. Иншаллах, так будет и впредь. 
Турция, Иншаллах, и в этом процессе 
будет рядом с братским Азербайджа-
ном.

Дорогие братья, вчера вместе с 
моим братом Ильхамом Алиевым и 
нашей делегацией мы находились в 
Шуше, пережили радость увидеть 
гордо развевающийся Флаг Азер-
байджана на свободной Карабахской 
земле. Шуша со времен основателя 
Карабахского ханства Панахали хана 
была природной Академией искусств, 
городом, где на самом высоком уров-
не развивались и процветали музыка, 
литература, искусство. Шуша, начи-
ная с визиря Панахали хана Моллы 

Панаха Вагифа, стихи которого и 
сегодня изучаются с большой любо-
вью, смогла сохранить себя как центр 
культуры. Шуша, словно  расположен-
ное на скалах и тянущееся к небесам 
орлиное гнездо, всегда  располагала  
к созданию произведений искусства, 
литературы и культуры. Этот город 
— родина гениального композитора 
Узеира Гаджибейли, Бюльбюля, Хур-
шидбану Натаван, Рашида Бейбутова 
и многих других деятелей искусств 
и поэтов. Шуша, которая дала жизнь 
таким мыслителям, как Ахмед бей 
Агаоглу, которые известны не только 
в Азербайджане и в Турции, но и во 
всем тюркском мире, сегодня восста-
навливается.

Объявление Шуши культурной 
столицей Азербайджана и проведение 
на Джыдыр дюзю музыкального фе-
стиваля «Харыбюльбюль» с этой точ-
ки зрения является месседжем всему 
миру. Очень рад слышать о том, что 
идут подготовительные работы к про-
ведению фестиваля поэзии Вагифа. 
Мы будем рады объявить в следую-
щем году Шушу, которая в этом году 
объявлена культурной столицей Азер-
байджана, культурной столицей всего 
тюркского мира. Деятели культуры и 
искусства со всех уголков тюркского 
мира соберутся в этом прекрасном 
городе, что станет самым прекрасным 
почтением и признанием Шуши и ее 
древней истории.

Конечно, не только Шуша или же 
Карабах, весь Азербайджан и весь 
тюркский мир воспитали великих по-
этов и деятелей искусств. К примеру, в 
этом году исполняется 880 лет со дня 
рождения Низами Гянджеви. На про-
тяжении столетий поэты соревнова-
лись с ним в мастерстве и стремились 
приблизиться к нему. В произведении 
Фатеха Султана Мехмета, который пи-
сал стихи под псевдонимом «Авни», 
отражены те же чувства (читает стихи 
Фатеха Султана Мехмета).

В этом году также исполняется 850 
лет со дня рождения Ахи Эвры, 580 
лет со дня рождения Алишера Навои, 
750 лет со дня смерти Гаджи Бекташи 
Вели, 700 лет со дня кончины Юнуса 
Эмре. В минувшем году отмечалось 
1300-летие со дня рождения Фараби. 
В мире очень мало таких наций, ко-
торые обладают столь богатой и вы-
сокой культурой. Мы должны разъ-
яснять наши ценности как молодому 
поколению, так и всему миру. Все те, 
кого я назвал и не смог назвать, почи-
таются нами с уважением, являются 
основателями нашей культуры и стол-
пами мировой культуры.

По мере постижения человече-

ством  ценных мыслей, отраженных в 
их произведениях, решение проблем 
нашего мира станет намного легче. 
Возвышение нашей культуры про-
кладыванием мостов из прошлого 
в будущее поможет нашей культуре 
занять достойное место, которое она 
заслуживает. Чем больше мы будем 
укреплять наше единство, равенство, 
дружбу и братство, чем крепче мы 
сплотимся, тем быстрее сможем до-
стичь этой цели.

Братья мои, со временем мы еще 
лучше будем осознавать пользу, ко-
торая принесет Победа в Карабахе 
для Азербайджана, Кавказа и всего 
мира. Пусть никого не беспокоит эта 
Победа. Потому что это Победа спра-
ведливости, Победа мира и души. 
Действительно, глядя на   осуществля-
емую работу и работу, которая будет 
реализована после Победы, мы можем 
представить себе картину будущего. 
Прежде всего, во всех уголках Кара-
баха ныне царят стабильность, мир, 
спокойствие и надежда. Для наших 
азербайджанских братьев открылся 
путь для возвращения в свои дома, в 
свой край, вдали от которого они на-
ходятся уже на протяжении 30 лет. 
Иншаллах, во время следующей на-
шей поездки мы испытаем радость от 
возвращения людей на родные земли. 
Уже сегодня я в парламенте Азербайд-
жана обращаюсь к ним. Уже началось 
строительство ваших домов, Иншал-
лах, все будет построено, и мы с не-
терпением ждем вашего возвращения.

Утомительная напряженность из-
за продолжительной конфликтной 
ситуации в результате оккупации уже 
осталась позади. Сегодня стремитель-
ными темпами идет строительство 
дорог, прокладываются водопроводы, 
сооружаются, сдаются в эксплуата-
цию электростанции. Все это я видел 
своими глазами и рассказываю вам. 
С другой стороны, строятся инфра-
структурные объекты. Мы также, Ин-
шаллах, своими TOKI будем строить 
школы, больницы и т.д. в регионе.

Невозможно описать тот комфорт, 
богатство, которые принесут нашему 
региону открытие Зангезурского ко-
ридора, соединяющего Нахчыван и 
Баку. Всем известно, что добро всегда 
побеждает, справедливость торже-
ствует. Карабах в то же время стал тем 
местом, где нарушились планы тех, 
кто хотел видеть мир в качестве арены 
своих политических и экономических 
интересов. Вдобавок, все эти процес-
сы вместе с Азербайджаном являются 
началом нового периода и для Арме-
нии. К примеру, железной дорогой, 
которая будет функционировать в 

Зангезурском коридоре, армяне так-
же смогут с комфортом ездить в Мо-
скву и выходить на весь мир, таким 
образом, смогут спастись от блокады, 
в которой оказались благодаря самим 
армянам.

Вместе с моим братом мы выдви-
нули предложение. В чем заключа-
ется наше предложение? Давайте, 
шесть стран — Россия, Турция, Азер-
байджан, Иран, Армения и Грузия —  
объединимся и сформируем одну 
платформу. Благодаря этой платфор-
ме в регионе будет царить стабиль-
ность, враждебные отношения в ре-
гионе будут устранены. Здесь только 
у Грузии возникли вопросы. Во время 
последнего его визита в Турцию мы с 
господином премьер-министром об-
судили и эти вопросы. Я сказал, что 
это будет в пользу и Грузии, давайте 
сделаем этот шаг. Мы знаем проблемы 
между нами и Арменией. Однако, не-
смотря на все это, мы желаем устра-
нения всех проблем наших азербайд-
жанских братьев. В то же время эта 
платформа внесет вклад в решение 
ваших проблем с Россией. Он сказал: 
«Постараюсь». Мы ответили: «Все бу-
дет хорошо».

Этот регион нуждается в мире. 
Мы должны добиться этого. Пока бу-
дут решаться проблемы Армении и 
Азербайджана, Турция также будет 
предпринимать необходимые шаги. 
Открытие границ с Турцией прине-
сет большую выгоду для Армении. В 
наших руках превратить эту Победу 
в победу для каждого. Все мы вместе 
должны оценить возможности для 
того, чтобы больше никогда Кавказ не 
оказался в зависимости. Мы ведем эту 
борьбу вместе с нашими друзьями на 
глобальном уровне под девизом «Мир 
больше пяти».

Я приехал сюда после саммита 
НАТО. На саммите НАТО мы так-
же обсудили именно эти вопросы, 
оценили их. Слава Аллаху, мы про-
вели плодотворные встречи. Однако 
проблемы в мире не заканчиваются, 
в мире существует еще много нере-
шенных проблем. Но если мы будем 
сильны, будем едины, волею Аллаха 
сможем решить их. Иншаллах, воз-
вышая культуру на самую высокую 
вершину, мы приблизим дни, когда в 
нашем регионе и во всем мире будут 
царить мир и справедливость. Хочу 
завершить свое выступление и стро-
ками великого поэта Бахтияра Вагаб-
заде (читает стихи поэта Бахтияра 
Вагабзаде).

С любовью приветствую всех вас. 
До свидания.

АЗЕРТАДЖ

Президент Турции Реджеп Тайип Эрдоган 
выступил в Милли Меджлисе

«С 21 июня гражданам ряда 
других стран будет разрешено по-
сещать Азербайджанскую Респу-
блику».
Об этом сообщили  в Оперативном 

штабе при Кабинете Министров. В ин-
формации говорится:

«В результате проводимых в нашей 
стране системных мер, а также успеш-
ной программы вакцинации эпидеми-
ологическая ситуация в Азербайджа-
не продолжает улучшаться.

В связи с этим в соответствии с ре-
шением Оперативного штаба при Ка-
бинете Министров Азербайджанской 
Республики с 10 июня для  граждан 
ряда стран со стабильной эпидемио-
логической ситуацией предоставлено 
смягчение  ограничений на поездки на 
территорию Азербайджанской Респу-
блики  воздушным путем.

Учитывая неуклонное улучшение 
эпидемиологической ситуации в стра-
нах с более широким охватом вакци-

нацией, с 21 июня разрешено посе-
щать территорию Азербайджанской 
Республики гражданам следующих 
стран:

— США;
— Бахрейн;
— Объединенные Арабские Эми-

раты;
— Великобритания;
— Израиль;
— Венгрия;
— Катар.

Для посещения Азербайджанской 
Республики гражданами вышеуказан-
ных стран должны соблюдаться следу-
ющие требования:

— предоставление официального 
документа, выданного соответствую-
щей страной (COVID-паспорт) о пол-
ной вакцинации или выздоровлении 
от COVID-19  пассажиров в возрасте 
старше 18 лет, и официального доку-
мента, подтверждающего негативный  
результат ПЦР-теста на COVID-19, 

выданного в течение 72 часов перед 
вылетом;

— предоставление официально-
го документа, подтверждающего не-
гативный  результат ПЦР-теста  на 
COVID-19, выданного пассажирам в 
возрасте от 1 до 18 лет в течение 72 ча-
сов до вылета.

Для детей младше 1 года COVID-
паспорт и документы на результаты 
ПЦР-теста  не требуются.

Все авиаперевозчики, выполняю-

щие прямые рейсы в Азербайджан-
скую Республику, должны регистриро-
вать только пассажиров, отвечающих 
соответствующим требованиям.

Пассажиры, не отвечающие уста-
новленным требованиям при пере-
сечении пограничного контроля при 
въезде на территорию Азербайджана, 
не допускаются на территорию стра-
ны и возвращаются тем же рейсом за 
счет авиаперевозчика.

АЗЕРТАДЖ

Оперативный штаб: «С 21 июня гражданам ряда других стран 
будет разрешено посещать Азербайджан»
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16 июня Президент Турец-
кой Республики Реджеп Тайип 
Эрдоган посетил  Аллею почет-
ного  захоронения, где почтил 
память общенационального ли-
дера нашего народа,  архитекто-
ра и созидателя современного 
независимого Азербайджанско-
го государства Гейдара Алиева, 

возложил цветы к его памятни-
ку.

Была также почтена память 
супруги великого лидера,  вы-
дающегося ученого-офтальмо-
лога, академика Зарифы ханум 
Алиевой, возложены цветы на 
ее могилу.

АЗЕРТАДЖ

Президент Турции 
Реджеп Тайип Эрдоган 
посетил могилу  великого 
лидера Гейдара Алиева

16 июня Президент Турецкой 
Республики Реджеп Тайип Эрдо-
ган посетил Шехидляр хиябаны.

Президент Турции возложил   
цветы  к мемориалу  «Вечный 
огонь», воздвигнутому в память 
о героических сынах Родины, от-
давших свои жизни в борьбе за 

независимость и территориаль-
ную целостность Азербайджана.

Президент Реджеп Тайип Эр-
доган посетил памятник,  воз-
двигнутый в Шехидляр хиябаны  
в память о погибших турецких 
солдатах, возложил  к нему цветы.

АЗЕРТАДЖ

Почтение памяти шехидов

Сборная Турции, выступаю-
щая в группе А «Евро-2020», 
16 июня встретилась на 
Бакинском Олимпийском 
стадионе с командой Уэльса.

На матче присутствовали 
Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев, пер-
вая леди Мехрибан Алиева, их 
дочь Лейла Алиева, находящий-
ся с официальным визитом в 
нашей стране Президент Турец-
кой Республики Реджеп Тайип 
Эрдоган и его супруга Эмине 
Эрдоган.

Президент Ильхам Алиев, 
первая леди Мехрибан Алиева и 
их дочь Лейла Алиева встрети-
лись с президентом Ассоциации 
европейских футбольных феде-
раций (УЕФА) Александром Ча-
ферином.

После  завершения встре-
чи Президент Ильхам Алиев и 
первая леди Мехрибан Алиева 
проводили Президента Реджепа 
Тайипа Эрдогана и его супругу 
Эмине Эрдоган.

АЗЕРТАДЖ

На Бакинском Олимпийском стадионе состоялся матч 
финального этапа чемпионата Европы 
между сборными Турции и Уэльса
На матче присутствовали президенты Азербайджана и Турции

Венгерское издание Hirado 
опубликовало сообщение, оза-
главленное «Президенты Турции 
и Азербайджана подписали Де-
кларацию о союзнических отно-
шениях».

В материале говорится о визите 
турецкого лидера Реджепа Тайипа 
Эрдогана в Шушу, где было под-
писано соглашение, имеющее, по 
словам Президента Азербайджана  
Ильхама Алиева, «историческое 
значение». Издание приводит 
слова главы азербайджанского 
государства, отметившего, что 
соглашение охватывает все сфе-
ры сотрудничества между двумя 
странами, включая вопросы обо-
роны.

На совместной пресс-
конференции после церемонии 

подписания Реджеп Тайип Эрдо-
ган призвал к активизации ше-
стистороннего формата сотруд-
ничества для восстановления 
Карабаха.  «Как вы знаете, было 
предложено сотрудничество в 
рамках шестисторонней платфор-
мы с участием России, Турции, 
Азербайджана, Армении, Грузии 
и Ирана. Мы хотим видеть регион 
процветающим. Это соответству-
ет нашему видению будущего с 
Президентом Ильхамом Алиевым 
и Президентом России Владими-
ром Путиным», — цитирует изда-
ние главу турецкого государства.

Эрдоган также объявил, что в 
ближайшее время в Шуше будет 
открыто генеральное консульство 
его страны, сообщается в статье.

АЗЕРТАДЖ

Венгерское издание пишет о подписании 
турецко-азербайджанской декларации
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Политические партии, действующие в 
Азербайджане, выступили с заявлени-
ем в связи с подписанием Шушинской 
декларации «О союзнических отноше-
ниях между Азербайджанской Респу-
бликой и Турецкой Республикой».
АЗЕРТАДЖ представляет заявление. 
В заявлении отмечается:

«Шушинская декларация о союзниче-
ских отношениях, подписанная между дву-
мя дружественными и братскими страна-
ми 15 июня 2021 года — через сто лет после 
подписания Карсского договора, — имеет 
большое историческое и стратегическое 
значение. Эта декларация, являющаяся на-
ционально-нравственным достоянием на-
ших народов, как высказывания создателя 
Турецкой Республики Мустафы Кямала 
Ататюрка «Радость Азербайджана — наша 
радость, его печаль — наша печаль» и 
общенационального лидера азербайджан-
ского народа Гейдара Алиева «Одна нация 
— два государства», возвышает на самый 
высокий уровень все стратегические свя-
зи между двумя странами. Такое развитие 
азербайджано-турецких отношений раду-
ет наших друзей, печалит тех, кто не хочет 
усиления, благополучия и безопасности 
нашей страны.

Мы, действующие в Азербайджане 
политические партии, отмечаем важное 
историческое и стратегическое значение 
Шушинской декларации, определяющей 
политические и правовые механизмы со-
юзнических отношений между двумя 
странами, руководствующихся принципа-
ми независимости, суверенитета, терри-
ториальной целостности, неприкосновен-
ности границ на международном уровне, 
невмешательства во внутренние дела го-

сударств, проводящих независимую внеш-
нюю политику, направленную на защиту и 
обеспечение национальных интересов.

В Декларации особое место занима-
ет поощрение скоординированной и со-
вместной деятельности в политической, 
военной сферах, секторе безопасности с 
точки зрения национальных интересов. 
В случае угрозы или агрессии третьего 
государства или государств против неза-
висимости, суверенитета, территориаль-
ной целостности, признанных на меж-
дународном уровне каждой из сторон, 
поддерживаем проведение совместных 
консультаций, осуществление совместной 
деятельности по устранению угроз или 
агрессии в международном правовом кон-
тексте.

Высоко оцениваем закрепленные в Шу-
шинской декларации тезисы о совмест-
ных усилиях по новому формированию и 
модернизации наших вооруженных сил в 
соответствии с современными требовани-
ями, повышению боеспособности  воору-
женных сил двух стран, регулярном про-
ведении совместных заседаний советов 
безопасности двух стран по вопросам на-
циональной безопасности.

Приветствуем такие актуальные вопро-
сы, как повышение усилий по диверсифи-
кации национальных экономик и экспор-
та, открытие соединяющего Азербайджан 
и Турцию Зангезурского коридора, ко-
торый внесет большой вклад в развитие 
экономических связей, восстановление 
транспортно-коммуникационных связей 
в регионе, поощрение развития междуна-
родных транспортных коридоров, а также 
инициативы по дальнейшему развитию 
сотрудничества между азербайджанской и 
турецкой диаспорами, координации диа-

спорской деятельности в сфере доведения 
до мировой общественности историче-
ских реалий по защите национальных ин-
тересов.

Сегодня азербайджано-турецкие от-
ношения возвысились до самого высоко-
го уровня. То, что наши народы облада-
ют едиными корнями, языком, религией, 
культурой и другими общими ценностя-
ми, тесными узами, всегда сближали наши 
страны друг с другом, наши страны всегда 
находились вместе в трудные дни.

Политическая и моральная поддержка 
Турции в освобождении от 30-летней ар-
мянской оккупации земель Азербайджана, 
восстановлении территориальной целост-
ности нашей страны высоко оценивается 
каждым представителем нашего народа и 
членами политических партий. В насто-
ящее время совместные инициативы на-
ших стран по укреплению стабильности и 
безопасности в Кавказском регионе, вос-
становлению всех экономических и транс-
портных связей, а также нормализации 
отношений между странами региона и 
обеспечению устойчивого мира являются 
самым прекрасным примером для госу-
дарств мира.

Мы, действующие в Азербайджане по-
литические партии,  считаем важной осно-
вой развития новых связей и дальнейшей 
совместной деятельности наших стран 
Шушинскую декларацию, подписанную 
между Азербайджаном и Турцией в горо-
де Шуша, являющейся колыбелью древней 
культуры Азербайджана и всего тюркско-
го мира, и заявляем, что будем рядом с на-
шим государством в этом высоком страте-
гическом союзничестве.

Да здравствуют азербайджано-турец-
кая дружба и братство!

Политические партии, действующие 
в Азербайджане, выступили с заявлением 
в связи с подписанием Шушинской декларации

1. заместитель председателя — руководитель Центрального аппарата  партии «Ени Азербайджан» Таир БУДАГОВ; 2. председа-
тель Партии гражданской солидарности Сабир РУСТАМХАНЛЫ; 3. председатель Партии «Ана Ветен» Фазаил АГАМАЛЫ; 

4. председатель Партии Народного фронта единого Азербайджана Гудрет ГАСАНГУЛИЕВ; 5. председатель Партии великого 
созидания Фазиль МУСТАФА; 6. председатель Партии единства Таир КЕРИМЛИ; 7. председатель Партии демократического про-

свещения Азербайджана Эльшан МУСАЕВ; 8. председатель Партии демократических реформ Асим МОЛЛАЗАДЕ; 9. председатель 
Партии гражданского единства Сабир ГАДЖИЕВ; 10. председатель Партии Национального фронта Рази НУРУЛЛАЕВ; 11. предсе-

датель Партии REAL Ильгар МАМЕДОВ; 12. председатель Партии «Умид» Азербайджана Игбал АГА-ЗАДЕ; 13. председатель Партии 
классического Народного фронта Мирмахмуд ФАТТАЕВ; 14. председатель Народной партии Азербайджана Панах ГУСЕЙН; 

15. председатель Партии демократов Азербайджана Сардар ДЖАЛАЛОГЛУ; 16. председатель Партии Великого Азербайджана 
Эльшад МУСАЕВ; 17. председатель Партии гражданства и развития Али АЛИЕВ; 18. председатель Партии национальной независи-

мости Азербайджана Арзухан АЛИЗАДЕ; 19. председатель Аг Партии Турал АББАСЛЫ; 20. председатель Партии «Адалет» Ильяс 
ИСМАЙЛОВ; 21. председатель Партии национального единства единого Азербайджана Гаджибаба АЗИМОВ; 22. председатель Пар-

тии Движения национального возрождения Фарадж ГУЛИЕВ; 23. председатель Партии «Муасир Мусават» Хафиз ГАДЖИЕВ; 
24. председатель Партии  свободных демократов Сульхаддин АКБЕР; 25. председатель Партии либеральных демократов Азер-

байджана Фуад АЛИЕВ; 26. председатель Партии «Милли Вахдат» Юнус ОГУЗ; 27. председатель Партии «Айдынлар» Гуламгусейн 
АЛИБЕЙЛИ; 28. председатель Партии Альянс во имя Азербайджана Абуталыб САМЕДОВ; 29. председатель Социал-демократи-

ческой партии Азербайджана Араз АЛИЗАДЕ; 30. председатель Партии «Ени Заман» Муса АГАЕВ; 31. председатель Партии соци-
ального благополучия Азербайджана Асли КЯЗЫМОВА; 32. председатель Народной республиканской партии Бадраддин ГУЛИЕВ; 

33. председатель Независимой народной партии Афлан ИБРАГИМОВ; 34. председатель Партии «Бирлик» Худадат ХУДИЕВ; 
35. председатель Партии национального единства Алисахиб ГУСЕЙНОВ; 36. председатель Партии республиканцев Азербайджа-

на Субут АСАДОВ; 37. председатель Партии свободных республиканцев Азербайджана Кямиль СЕИДОВ; 38. председатель Партии 
«Азадлыг» Ахмед ОРУДЖЕВ; 39. председатель Партии  развития Азербайджана Тейюб ГАНИОГЛУ; 40. председатель Партии нацио-

нальных демократов Азербайджана Туфан КЕРИМОВ; 41. председатель Либеральной партии Азербайджана Авез ТЕМИРХАН; 
42. председатель Партии «Горгуд» Фирудин КЕРИМОВ; 43. председатель Партии национальных демократов «Идрак» Осман 

ЭФЕНДИ; 44. председатель Партии национального конгресса Ихтияр ШИРИНОВ; 45. председатель Партии будущего Азербайд-
жана Агасиф ШАКИРОГЛУ; 46. председатель Партии социальной справедливости Метлеб МУТАЛЛИМОВ; 47. Коммунистическая 

партия Азербайджана — Гаджи ГАДЖИЕВ, Рауф ГУРБАНОВ; 48. заместитель председателя Партии «Азербайджан мубаризлери» 
Саадат МУСЛИМОВА.

Фонд Гейдара Алиева подго-
товил сборник изданий «Куль-
турное наследие Карабаха». В 
сборник входят пять изданий, 
отражающих литературную, му-
зыкальную, архитектурную сфе-
ры, народное творчество и ков-
роделие.

В издании «Народное твор-
чество» рассказывается о на-
родных ремеслах, занимающих 
одно из важных мест в богатом 
народном творчестве азербайд-
жанского народа, связанных с 
его жизнью и бытом, повседнев-
ным обиходом. Эти виды реме-
сел с древних времен до наших 
дней охватывают очень большую 
сферу от национальной одежды 
до различной хозяйственной ут-
вари и инструментов.

Материалы, опубликованные 
в издании, показывают широкое 
распространение и развитие в не-
отъемлемой части Азербайджа-
на — Карабахе, богатом сырьем, 
таких ремесел, как медничество, 
шелководство, художественное 
шитье, ковроткачество и др.

Фотографии и материалы 
о музыке Карабахского регио-
на, являющейся важной частью 
культурного наследия азербайд-
жанского народа, опубликованы 
в издании «Музыка».

Карабах, богатый неповтори-
мыми памятниками материаль-
ной и нематериальной культуры, 
является источником азербайд-
жанской музыки. Карабахское 
ханство, возникшее в XVIII веке, 
придало сильный стимул разви-
тию литературы и искусства, и 
особенно музыки в Азербайджа-
не. В сборнике, посвященном му-
зыкальному наследию Карабаха, 
подчеркивается исключитель-
ная роль музыкантов Карабаха 
в сложных культурно-историче-

ских процессах XIX—XX веков, 
развитии нравственного климата 
региона, формировании восточ-
ного и западного музыкального 
диалога. В издании представле-
ны материалы и фотографии об 
ашугах, мугаме, композиторской 
и вокальной школах Карабаха.

В издании «Литература» 
опубликованы материалы о 
культурном достоянии, явля-
ющемся ответвлением древней 
и богатой культуры нашего на-
рода, — мастерстве слова. На 
протяжении веков в Карабахе 
развивались различные сферы 
искусства Азербайджана: народ-
ная музыка, ашугское творче-
ство, мугамат и исполнительское 
искусство. Топонимы на терри-
тории Карабаха в произведениях 
устного народного творчества 
свидетельствуют о том, что это 
азербайджанская земля. Тема Ка-
рабаха занимает большое место 
в письменной литературе Азер-
байджана. В издании опублико-
ваны материалы и фотографии о 
поэтах и писателях Карабаха.

В издании «Архитектура» 

опубликованы материалы о бо-
гатстве формы, типологии и 
конструкции архитектурных 
памятников на территории 
Азербайджана. В этом разделе 
сборника «Культурное наследие 
Карабаха» сведения об архитек-
турных образцах, созданных в 
соответствии с требованиями 
времени, доводятся до внимания 
посредством фотографий и гра-
фических рисунков.

Благоприятный климат Азер-
байджана с древних времен 
способствовал развитию здесь 
ковроделия. Карабахская школа 
ковроделия занимает особое ме-
сто в искусстве ковра Азербайд-
жана. В издании «Ковроделие» 
рассказывается об истории воз-
никновения ковроткачества на 
территории Карабаха, о технике 
ковроделия, характерных осо-
бенностях группы карабахских 
ковров, отмечается, что ковры, 
созданные в этом регионе, рас-
пространены по всему миру.

АЗЕРТАДЖ

Фонд Гейдара Алиева представил в Шуше 
издание «Культурное наследие Карабаха»

15 июня генеральный дирек-
тор ведущего Анатолийского 
агентства братской Турции Сер-
дар Карагез посетил АЗЕРТАДЖ.

Сначала Сердар Карагез и 
председатель Правления АЗЕР-
ТАДЖ Аслан Асланов посетили 
уголок, посвященный корреспон-
денту агентства Магерраму Ибра-
гимову и оператору АзТв Сираджу 
Абышову, погибших в результате 
подрыва на мине в Кяльбаджаре, 
почтили память журналистов-ше-
хидов.

На встрече руководителей 
агентств состоялось обсуждение 
вопросов укрепления партнер-

ских связей между АЗЕРТАДЖ 
и Анатолийским агентством. 
Было отмечено, что две братские 
страны — Азербайджан и Тур-
ция в настоящее время выбрали 
путь углубления сотрудничества 
во всех сферах. В соответствии 
с этим сотрудничество между 
агентствами двух стран также пе-
реходит на новую плоскость. Рас-
ширение многолетних отношений 
между АЗЕРТАДЖ и Анатолий-
ским агентством позволит более 
весомо отвечать вместе на совре-
менные вызовы.

«Сегодня — исторический 
день. 15 июня отмечается в Азер-
байджане как День Спасения. В 
то же время в Шуше состоялась 
историческая встреча президен-
тов — Ильхама Алиева и Реджепа 
Тайипа Эрдогана, подписана со-

вместная Декларация о союзниче-
стве между двумя странами. Это 
вновь свидетельствует о братских, 
дружественных отношениях, 
стратегическом партнерстве на-
ших стран, являющихся приме-
ром для всего мира. Анатолийское 
агентство всегда поддерживало 
АЗЕРТАДЖ. Во время 44-дневной 
Отечественной войны Анатолий-
ское агентство доводило до мира 
справедливый голос Азербайд-
жана, находилось рядом с нами в 
информационной войне. Мы гор-
димся братскими и дружествен-
ными отношениями с Анатолий-
ским агентством, утвердившем 
себя в мире в качестве глобально-
го информационного источника», 
— сказал Аслан Асланов.

Подчеркнув, что Азербайджан 
является для них очень важной 
братской страной, генеральный 

директор Сердар Карагез сказал: 
«Сотрудничество ведущих но-
востных агентств наших стран 
во имя одинаковых целей может 
принести большой успех обеим 
сторонам. Цель Анатолийско-
го агентства заключается в до-
стижении лидерства в мире как 
производителя информации. За-
нимаемое нами географическое 
пространство, возможности, ко-
торыми мы обладаем, дают осно-
вание говорить это. Мы должны 
объединить усилия как в  дву-
сторонних отношениях, так и в 
международных организациях. В 
справедливой войне Азербайджа-
на Анатолийское агентство, теле-
канал ТРТ первыми доводили до 
всего мира все новости. Весть о 
Победе также первой разнеслась 
по всей Турции посредством Ана-
толийского агентства. Мы про-
должим деятельность в этом на-
правлении. Уверен, что достигнем 
еще больших успехов после углу-
бления нашего сотрудничества».

На встрече было уделено вни-
мание и вопросам обмена опытом 
между двумя агентствами. Было 
достигнуто соглашение о про-
ведении тренингов сотрудников 
АЗЕРТАДЖ в Новостной Акаде-
мии Анатолийского агентства, а 
также проведении в Баку мастер-
классов c участием опытных спе-
циалистов агентства. Также был 
проведен обмен мнениями о дея-
тельности Объединения тюркоя-
зычных новостных агентств.

АЗЕРТАДЖ

Сотрудничество между АЗЕРТАДЖ 
и Анатолийским агентством переходит на новую 
плоскость

Визит 
завершен

16 июня завершился офи-
циальный визит Президента 
Турецкой Республики Редже-
па Тайипа Эрдогана в Азер-
байджанскую Республику.

В Международном аэро-
порту Гейдар Алиев в честь 
Президента Турции был вы-
строен почетный караул.

В аэропорту Президента 
Турецкой Республики Ред-
жепа Тайипа Эрдогана и его 
супругу Эмине Эрдоган про-
вожали первый заместитель 
премьер-министра Ягуб Эй-
юбов, заместитель министра 
иностранных дел Халаф Ха-
лафов и другие официальные 
лица.

АЗЕРТАДЖ


